
Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

 

De : Church, Leslie (SPAC/PSPC) 

Envoyé : 18 juin 2020 à 12 h 02 

À : fitz-morris, James (SPAC/PSPC); Lockington, Elliott (SPAC/PSPC); Gerasimov, Boyan (SPAC/PSPC); 

Cardinal, Cheryl (SPAC/PSPC); Mullan-Boudreau, Caitlin (SPAC/PSPC) 

C. c. :  Roy, Cecely (SPAC/PSPC); Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) 

Objet : RE : Nouveau tableau 

Dans le cas qui nous intéresse, pouvons-nous parler de l’augmentation du nombre de N95, qui est manifestement la 

plus notable... s’agit-il presque exclusivement des modèles KN95 de BYD? 

De : fitz-morris, James (SPAC/PSPC) 

Envoyé : 18 juin 2020 à 11 h 52 

À : Church, Leslie (SPAC/PSPC) <leslie.church@canada.ca>; Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

<elliott.lockington@canada.ca>; Gerasimov, Boyan (SPAC/PSPC) <boyan.gerasimov@canada.ca>; Cardinal, 

Cheryl (SPAC/PSPC) <cheryl.cardinal@canada.ca>; Mullan-Boudreau, Caitlin (SPAC/PSPC) <caitlin.mullan-

boudreau@canada.ca> 

C. c. : Roy, Cecely (SPAC/PSPC) <cecely.roy@canada.ca>; Laycock, Tristan (SPAC/PSPC) 

<tristan.laycock@canada.ca>  

Objet : Nouveau tableau 

Je vais essayer d’être bref... 

Voici à quoi ressemble le nouveau tableau; les notes sont ci-dessous : 

 

Articles commandés et reçus (information au 16 juin 2020) 
 

Article Quantité commandée Quantité expédiée Quantités reçues 
(sous réserve 
d’essais) 

Écrans faciaux 55 653 000 17 641 966 17 641 966 

Gants (paires)*** 1 075 607 475 61 256 000 42 293 975 

Blouses 126 625 441 4 593 503 4 593 503 

Désinfectant pour les mains 20 430 142 litres 8 470 114 7 136 106 litres 

Respirateurs N95** 121 861 800 21 166 000 12 912 630* 

Masques chirurgicaux 340 803 750 137 034 000 110 939 500 

La colonne du milieu affiche ce qu’il y a de nouveau – des modifications seront apportées pour indiquer que ce montant 
est une estimation qui fera l’objet d’un décompte final. J’ai confirmé auprès du ministère que le terme « expédié » signifie 

que l’article en question se trouve soit physiquement au Canada, soit dans un avion, un bateau ou tout autre moyen de 
transport en route vers sa destination finale. Ce chiffre ne comprend PAS les articles que les fournisseurs ont livrés à 

Bolloré ou dans tout autre entrepôt étranger. 

Ces chiffres ne sont pas encore définitifs, car ils n’incluent que ce qui provient de nos vols affrétés. Les chiffres des 

fournisseurs nationaux seront bientôt communiqués (ces chiffres pourraient donc augmenter légèrement). 

 

Prenez des notes sur ce qui suit – voici l’écart entre ce qui a été expédié et ce qui a été reçu : 
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Écrans faciaux : 0 

Gants : 18 962 025 paires 

Blouses : 0 

Désinfectant pour les mains : 1 334 008 litres 

N95 : 8 253 370 

Masques chirurgicaux : 26 094 500 

Respirateurs : 0 

La colonne de droite présente les chiffres que nous avons utilisés jusqu’à présent, c.-à-d. tous les articles bel et bien 

reçus et répertoriés par l’ASPC. 

 

Changements dans cette colonne par rapport à la semaine dernière : 

Tous les numéros de commande sont les mêmes 

Écrans faciaux : +3 857 939 

Gants : +2 394 000 

Blouses : +779 688 

Désinfectant pour les mains : pas de changement 

N95 : +368 160 

Masques chirurgicaux : +3 060 000 

Respirateurs : pas de changement 

Avertissement : le risque est que la grande différence entre les articles expédiés et reçus dans certaines catégories soit 

interprétée comme une « surcharge » de notre système, mais je pense que cela peut être géré à court terme et sera 

pleinement expliqué une fois que nous aurons annoncé la RUSE. 

Bien qu’il y ait un certain retard dans l’inventaire de l’ASPC, une grande partie de ces quantités expédiées (si je 

comprends bien) est destinée à la RUSE. 

À court terme, je crois que nous pouvons expliquer la différence ainsi : 

 Nous planifions pour l’avenir, ce qui signifie que nous recevons des quantités importantes d’EPI qui couvrent 

plus que les besoins actuels. 

 L’ASPC continue de veiller à ce que les besoins immédiats des provinces et territoires soient satisfaits, ce qui 

signifie que la priorité est accordée à la distribution, ce qui peut entraîner un léger retard dans l’inventaire des 

articles. 

 Nous continuons à nous approvisionner sur un marché mondial hautement concurrentiel et volatil, et nous nous 

préparons à tous les scénarios. 

Une fois que nous serons prêts concernant la RUSE, nous ajouterons, je l’espère, une autre colonne pour montrer ce que 

nous achetons, ce qui va à l’ASPC et ce qui va à la RUSE. 

James 


